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ABSTRACT

Due to the falling down of Hinduism in the Angkor Period and the country
faced the war with near-boring country caused Khmer citizen to receive Theravada
Buddhism which is a rational religion to practice in the middle age. The Theravada
Buddhism was the origin of Khmer Buddhist literature. The work of Buddhist
literature has been determined the similarity as the literature of Buddhist religion,
literature of Buddhism, religious stories, Buddhist stories etc.

This Buddhist literature is influenced from Buddhism and to be propagated
comprehensively in many countries in the Southeast Asia such as Cambodia, Loa,
Thailand and Burma and so on. These works were derived from the Buddhist canon,

especially in the Sutta Pitaka (discourses) of Khuddaka Nikdya Jataka( Birth stories
of the Bodhisatta ) and were revised by each countries' authors in accordance with
their perspectives, customs, traditions by maintaining the original forms and some
story were re-composed and re-written by including the process of the stories in
accordance with their understanding, but basing on the foundation of Buddhist
teachings necessarily.

The works, however, of Khmer Literature in Buddhist that appeared in the
period of Long Vek and Udong were comprehensively full of Theravada Buddhist
influences in the 18™-19™ century of the history of Khmer literature. To the topics
were chosen to write by the authors for their works were related to the performing of
Bodhisatta's perfections in order to attain enlightenment as the Buddha, but some
performing of the perfections, such as charity and so on were only concemning with
cause and effect and virtuous things. While, the propagation of culture, literature and social
events at that times were through Satra(documents writien on palm leaves) keeping on the
monasteries for teachings students, scroll or documents( ancient parchment book
folded into section) for monks preaching, telling from one to one person etc. Moreover,
students who enrolled to study at school of monasteries (Pagoda school) were well educated from
the Buddhist monks, they wrote, recorded these works and distributed to other monasteries needed
for the next students to study. All meanings and essences of each works were full of
educations, personal growth, building non-violence spirits in communication with
daily lives. These works received the prestige, popularity of the former and present
Khmer citizen and influenced deeply on the cultural sociology such as the aspect of
astrology, arts, court, politics and law so on.

In short, Khmer Literature in Buddhist in the middle age were the most
important works in developing cultural heritages, literature in progressive and the
strong pillar of Khmer civilization.
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Summary

i Bhramanism and Buddhism derived from India. These two religions are the
vital elements for building the Khmer culture. Khmer ancestors believed in these
religions with mixing with her old culture by revising their characteristcs in
accordance with Khmer citizen' concepts. In these reasons, the Khmer empire gained
the great achivements from time to time, especillly in the Angkorian period and the
next. These religions brought Pali and Sangkrit languages and mixed them with
Khmer langauge for the Khmer empire. The influeences of these religions are deeply
rooted in the sperits of Khmer citizen and brought not only the beliefs but also
literatures. The literature emerged apprarently has been the novel of Ramayana which
influenced by the influence of Bhramanism. This literature was recognized as the
noble one in the Angkorian period. Afier the recession of Bhramanist influence,
Khmer people changed their mind to belive in Buddhism.

Buddhism transformed literature from Khmer literature into Buddhist
literature. This literature was the important work of Khmer literature which originated
since the middle age(the period of Longvek and Udong)and has been still popular to
the present day.

In the works of literature have been full of knowledge on human beings,
culture, tradition, custom and relationship between human beings and human beings
etc. Besides that it reflects the historical and social values. These heritages of culture
and civilization were kept in the spirits of every Khmer citizen and always reminded
them of the ancestors' great social works which were memorably national spirits.
Morever, it made us to love, protect these great cultural heritages for the next
generation.

Khmer Literature in Buddhism is the ancient novel influenced by Buddhism
which helped readers, listeners, audiences to receive good values of education,
different experiences and non-violence building as well as providing pleasure which
reduced stress and escaped from suffering in daily life. In the middle age was the
period which the Kingdom of Cambodia faced a lots of problems(such as invasion
war from the neighboring countries, civil war,starvation ect.)

Khmer Literature in Buddhism has player the vital roles in human education to
understand the reasons of real life that is concerning with the patient to problems and
strengthening the spirits of people to be strong and lived in the real situation to resist
the foreign invasive enemies who intented to invade Cambodian territory.

Khmer Literature in Buddhism has been recognized and named when Khmer
citizen believed deeply in Theravada Buddhism and when Theravada Buddhism was
propagated in Cambodia in the middle age.

The determination of name above is in accordance with Khmer Scholars went
to study at Sri Lanka. Aftet they come back home, they translated the legends from
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Pali language into native language and wrote the different novels in accordance with
their perspectives and Khmer concepts.

After that time, Khmer Literature in Buddhism received the great intention
from Khmer Citizen and there were a number of writers who wrote this kind of
literature. Monks used the legends of Khmer Literature in Buddhism to preach for
different religious cervmonies. In addition. monks inscriped Khmer Literature in
Buddhism on the Satra(documents written on the Ret leaf) and oral recopying from
time 1o time for keeping in every temples for monks and pupils to study. Scholars and
Reseachers called Khmer Literature in Buddhism by diferent names such as:
Religious legends, Religious Literature, Buddhist Literature and Khmer Literature in
Buddhism, or Tipitaka(three baskets, basket of Discipline, Discources and Doctrine)
related to the kind of Buddhist stories ect.

The Southeast Asian countries which respected Theravada Buddhism such as
Cambodia, Myanma, Lao and Thailand and so on all having Literature in Buddhism
just different with each other by revising and changing the forms in accordance with
the authors' perspectives, traditions and custums of each countries respectively.

Khmer Literature in Buddhism had its sources from Tipitaka( Sutta Pitaka
Khuddaka Nikaya Jataka) and existed in the Khmer territory in the middle age((the
period of Longvek and Udong in 15-19 century) in the time that Khmer citizen
strongly practiced Theravada Buddhism. The reasons that shown Khmer citizen
believed in Theravada Buddhism are: (1) Buddhism has been based on the subjective
principle, (2) Buddhist teachings has been in accordance with Khmer citizen'
character, (3)Buddhism has been mixed with Khmer culture, (4) Buddism has been
interrelated with geography called geo-religion (5) Buddhism has been the noble
truth. Buddhist teachings are the best way of good givenance, social works, and rule
of law, that is, these teachings can be applied in all fields of social lives. On the other
hand, Buddhist teachings are the principle of non-violence, peace and world theories
for humanity regardless of color, rich, poor and social status.

The edcucation of Khmer citizen at that time was dependent on the Buddhist
temples because Buddhist temples were the schools for building all knowledges for
Khmer citizen. Monks played the important roles for teaching all aspects of
knowledges such as algebra, literature,medical care, law, morality, art and
professionals, especially Buddhist knowledges. Due to the Buddhist temples were the
centers of knowledges, that why every families at that time sent their childrent to the
temples for receiving education. Thus, Monks and temple-school pupils were Satra
inscribers and Satras were distributed to all Buddhist temples in Khmer territory for
the interests of education.

Khmer Literature has evolved through the big age of history, evolution of
regime and the change of their beliefs in each age. In the Angkorian Period, Khmer
culture and Civilization greatly advanced and so do the Literature, but they have
falled down when Khmer empire was invaded by the neighboring countries.
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The Angkorean Literature was even influenced by doctrines of Veda,
Bhramanism, and Buddhism continuously, but it still maintained Khmer's form,
characteristics having seen in the legend of Ramayana which wrote as the poem thar
have tendency to Bhramanism was respected by Khmer citizen at that time.

After receiving the great achievements, Khmer literature started disappearing
between 15th-16th century because of the darkness of history of foreign aggressions.
In the 17th century, the works of literature appeared again and Pali langauge which
used in the Theravada Buddhism appeared instead of Sankrit Langauge that was
recognized as the langauge of the wise men as return and Buddhist teachings and
literature was propagated rapidly in the spirits of Khmer citizen. At that time, the
works of simple literature existed such as legends, short true stories leading residents
listened and understood easily.

Between 18th-19th century, due to the social upheaval and aggressive war, the
dissemination of literture was not comprehensively propagated yet. On the othe hand,
because of method for poetic writting and miscelliness words had no unity, that why
Khmer wise men tried to uplift the situation of that recession such as establishing the
method of poetic writting and method of miscelliness word to be correct, providing
the opportunity to study Pali langauge, translating Buddhist texts and tales of the
former birth of Buddha from Pali langauge into Khmer langauge.

After these achivements were simplified, residents could read and talk from
place to place until these tales became the story of popular literature for common
residents. For the next, some of the achievements of literatures especailly the
materpiece as poetic novels which were relevant to Budhhist teachings appeared.
They were inscribered in the Ret leves(leves like Palm leaf for writting) and
transcribed and distributed from one person to one person in order to read for the
whole villages.

The authors were well-known such as : Ukgna Kosatippadikeou (wrote the
Suphamith story), Ukgna Khlang Nong (wrote the law, proverb, story of
LOKKANEYA tale, BUSARISA, PHOKKULLAKUMA story), UKGNA
SANTHVOHAMUK (wrote the DEVINDA story, LBAEK CHACHAK(wolf joke),
TUMTEAV story(before TUMTEAV written by Ven. Som) VISESDONG, LBEK
OK(vulture joke), LBEKCHUCH and TRI(short joke about woven fish-trap and
fish), LBEK CHO CHOK(short joke about Bhraman beggar CHO CHOK), His
Majesty King Ong Doung wrote about story of CHOMPA TONG, KAKElI(story of a
beautiful but unfaithful woman named) CHBAP SRI(woman law), the story of
PREAH MOHAVESSANDA((miscelliness words etc.)

The achievements were found and affirmed the achievements in the middle
age only the works in the 17th-19th. There were lots of Scholars agreed with each
other that 17th century was the new origin of Khmer literature. If we deeply
concentrate on these achievements in that new origin, we will realise that Khmer
literature evolved one new step both the method of writting and popularity of these
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achievements is e e s
ements. This evolution was extremely related to the enfluences of religions,

Hhr:amaniﬂ..m and Mohayana Buddhism. were changed by citizen's beliefs and
bevieved in Theravada Buddhism nstead that was brought from Sri Langka.

Fheravada Buddhism at that time was strongly flourished and influenced in
the whole social lives as well as symbolizing on the literature. For the views of
sholars and researcher, they chose Pali language for using in the Theravada Buddhism
and stoped usung Sankrit language that was used in the Bhramanism.

Khmer writters at that time decorated Pali words mixing with Khmer words to
become the poetic words and those poetic words were sweetly pretty. We observed
that Pali and Khmer Poetic phrases had romantic characteristics supporting vinakatha
that was ablute contrary to Sankrit and Khmer poetic phrases in the Angkorian period
which was in accordance with the meaning of brave tale.

The middle age was the time that Khmer litetature in Buddhism originated
surely. It was related to the factors of social problems that made terrible situations,
people faced difficulties, especially it was concerning with accepting Theravada
Buddhism.Theravada Buddhism educated people to believe in the cause and effect.
This religion was the roots having literature writters in the middle age, especially in
the Udong period until to the present day. In the history of Khmer literature, we found
that in the middle age evolved about methodology devided into two phases differently
as fellow:

First Phase: From 16"-17" century, we found only the miscelliness texts for
preaching sermon, poetic words for telling a story and romantically poetic texts. The
well-known authors of this phase are:

-The group of Khmer authors wrote about the 50 tales of the former births of
Buddha as the misscelliness words during the 1457-1657.

-Author Pong wrote about the LBAEK(fiction or short story made up as a
joke) as the misseclliness words named"LBAEK ANGKOR" in the 1609 that
described about the story of building the Angkor.

-Preah Rajja Samphea wrote about romantic poems such as poem titled"
Hemman Meas-Cold Gold" in 1629 and poem titled” Kap Nireass-Dispair Poem" in
1660.

-The poems of Preah Rajja Samphea were the poems showing about the
author's sentiment to the girls and the nature that the author was interested in it.

Second Phase: From 18" century, we found the establishing the workd of
novel as rhyme. In general, we saw that the symbolizing of literatures at that time
were based on foundation of religious scripture, especially Sutta Pitaka Khuddaka
Nikaya Moha Nipata(Tipitaka) and scripture of 50 tales of the former births of
Buddha were become the sources of symbolizing of the title and symbolizing of the
novel process of Khmer authors.

During the 18™-19" century, some of Khmer authors quoted some story from
tales to translate into Khmer language by keeping some original Pali language. Some
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‘-7:* Buddhism due to the these ten stories of Dassa Jataka consisted of Sutta Pitaka
hhgddaka Nikaya Jitaka and talking about the patients of Lord Buddha when he had
fr.‘hitrth when he was the one destined to obtain enlightenment in different births in the
past.

.Th@ fake Buddhist Literature has been the story which influenced by
Buddhism, but the titles of the stories had no in the Sutta Pitaka Khuddaka Nikaya
Jataka so much, but a little. The titles of some stories were the same with the title of
Jaaka in Sutta Pitaka Khuddaka Nikaya Jataka, but the meaning of stories were
different in some parts. The titles of the other stories were also the same and so do the
meaning. This fake Buddhist Literature refered to the scripture of 50 tales of the
former births of Buddha. The actors of the fake Buddhist Literature were not the one
destined to obtain enlightenment , they were only the one who tried to do the
wholesome,

The absolutely transformed Buddhist Literature was the work of one kind of
literature not Dassa Jitaka and 50 tales of the former births of Buddha. It is the work
of Khmer Literature originated in the middle age(Long Vek and Udong) and
influenced from Buddhism. This absolutely transformed Buddhist Literature is the
work of poetic writings by Khmer writters in the middle age especially in the 17"-19"
century.

These works were called as Roeurng Lbeng or Sastra Lbeng. They were
written by Khmer scholars and most of these achievements having the real name of
scholars, time. The beginings of these works were begun by the homage to the Lord
Buddha, the exalted one, by telling the schedule, name of the authors, title of the
poems particularly such as seven rhyme poems, eight rhyme poems, nine rhyme
poems, name of a Khmer rhyme scheme, rhyme of sayings, victorious meter ,
Bantokak meter, Mohavichey meter, Rous meter, Reaya meter, Phramakit
meter(poem having a meter consisting of four feet per stanza and four syllables per
foot), Kakati meter(a type of meter in Khmer poetry in which there are four syllables
in each line, its rhythm is likened to a crow hopping).

While the topics of works of The absolutely transformed Buddhist Literature
talk about the former misfortune, bad and luck that were related to doing good in the
past and receive good results in the present day such as charity etc. These topics are
the sources of ideas of the authors for writing each story basing on the Buddhist
approaches.

In this sense, the authors raised the ancestor's education to mixe with the life
of one destined to become Buddha for decorating with their ideas in accordance with
Khmer traditions, customs to build the spirits for haman beings to understand the
values of good deeds as well as to understand deeply about the education of Buddhist
teachings and the respect to Buddhism.

The introduction recalled a favor to the Triple gems, parents, teachers, authors,
schedule.... The body tell about the life of one destined to become Buddha when he
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was bom in different births in haman planet. The conclusion confirms about the
rebirths and unity of tamily
. Khmer Literature in Buddhism has influenced on the field of astrology,
politics, law and art and so on. In the field of arts, the achievements of stories were
used for the firms, performance of Lkhon Basak. Lkhon Niyaya, Lkhon Sbek Por,
Lkhon Sbek Toch, songs, sculpture, art of model of a wax statue, drawings, ect.
Every Buddhist temple was carved the picture of Vessandor driving a cart,

Beggar Cho Chik climing the tree and was bitted by the dogs, Beggar Cho Chak

went hand in hand with his wife (Amittdtapana), Suvannasam sage, Mahosath sage in
the compound of the temples in order to tell the general people about the activities
and image of every actors. Moreover, in nearly every temples in the Kingdom of
Cambodia were full of the pictures of Dassa Jitaka carving on the wall of temple or
wall of dining hall for showing the different lives of each actors commited to the
Buddhist people.

By Khmer Literature in Buddhism was well experienced to provide the socail
justice. The provision of socail justice in the ancient time was based on the real
situations(de facto)were used to be applied, reality, real facts or issues and the values
of reason for judgements.

Khmer people always need justice while receiving the justice has been very
complicate for individual and society. The characteristics of receiving and provising
the social justice consist of different ways according to every circumstance, for
instance in the works of many Buddhist literatures, especially in the Mahosath
legends. We saw that the social provison consisted of number of ways according to
the issues happened. In addition, Khmer Literature in Buddhism not only the methods
to provide social justices but also cited about the tenfold qualification of the king or
tenfold conducts of the king having in doctrine of our Khmer religion and were
recognized as the discipline or law for training and they showed the qualification as
well as moral conducts of the social rulers.

The tenfold qualification of the king cited in the Vessandor Jitaka are: 1-
Charity, 2-Morality(five , eight or ten precepts), 3-Saccrifice,4-Honesty, 5-Softness,
6-Austerity, 7-Calmness, 8-Peacefullness, 9-Patience, 10-Respect for the law.

By the meanings and experiences existed in the Vessandor Jataka, we
understand that, if the state rulers in the executive, legislative and judicial branches
respect and perform the tenfold of the king, then he or she will be the good leader or
rulers with Dhamma.

In the works of Khmer Literature in Buddhism also revealed about Rajja
Savati Dhamma(the King's law or Dhamma), especially in the story of Vithu Pandith.
Some matters buried in the ground of Vasati Dhamma or law for educationg persons
in the royal families look like law or discipline for educationg public officails in the
whole country. These are the characteristics of law that influence on the aspect of law
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